
KUPUJTE 

ISJNE B O N D E !  
Najstarejši 

slovenski dnevnik 
v Ohio 

• 
Oglasi v iem listu 

so uspešni 

NAKOPRAVNO 
E Q U A L I T Y  

NEODVISEN DNEVNIK Z A  SLOVENSKE DELAVCE V AMERIKI 

^ICTORY 
» BUY 

WAR %ONDS 
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Velika naloga rekonverzije; 
delo za 8 mil. brezposelnih 

WASHINGTON — Rekonverzijski direktor John Sny­
der j e  predložil predsedniku Trumanu in kongresu poroči­
lo, v katerem napoveduje, da bo v deželi skozi leto 1946 
obstojala občutna brezposelnost, ki utegne prihodnjo po­
mlad doseči 8 milijonov oseb, in da bo naraščanje in pa­
danje brezposelnosti odvisno predvsem od brzine, s ka­
tero se bo izvršila bizniška in industrijska rekonverzija z 
vojne na mirovno podlago. 

J I  

Snyder j e  v svojem poročilu 
poudaril, da ako se bo hotelo za­
posliti vse ljudi in uporabiti po­
večane produkcijske naprave, ki 
so zrastle med vojno, se bo mo­
rala naša produkcija dvigniti 40 
do 50 odstotkov nad produkcijo, 
ki j e  obstojala pred pričetkom 
vojne. 

Človeška s t r a n  problema, 
pred katerim se nahaja dežela 
tekom prehoda z vojne na mi­
rovno podlago, se zrcali iz ugo­
tovitve, da bo od časa japonske 
predaje pa do konca leta 1946 
odpuščenih iz vojne produkcije 
in oboroženih sil 18 milijonov 
oseb. 

Od te številke odpade 9,700,-
000 mož samo na oborožene sile, 
to se pravi, da bo toliko oseb do 
konca prihodnjega leta demobi-
liziranih. 

Bolj sončna stran te drugače 
temne slike, ki jo podaja Sny-
derjevo poročilo, pa opozarja, 
da se ustvarja več dela s po-
vratkom k r a j š e g a  delovnega 
delovnega dneva, z ekspanzijo 
raznih civilnih industrij, ki so 
med vojno vsled pomanjkanja 
delovnih moči skoro popolnoma 
počivale, kakor tudi z ekspanzi­
jo trgovskih obratov, ki so v 
vojnem času poslovali z mini­
malnim osobjem. 

LJUDSKE DEMONSTRA­
CIJE ZA TRST N A  
PRIMORSKEM 

TRST, 3. okt. — V teku 
zadnjih par dni se je po­
javila v Julijski polirajini 
velika akcija slovenskega 
prebivalstva za vključenje 
slovenskih krajev v Jugo­
slavijo. 

Po vaseh širom pokrajine 
so se pojavili napisi, ki ur-
girajo združenje z Jugosla­
vijo, m e d t e m  ko se v 
Gorici, Trbižu in po dru­
gih krajih vršijo javni sho­
di in protestne demonstra­
cije. 
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Pretekli teden smo zapisali v 
te j  koloni, da po našem mišlje­
nju vprašanje Trsta še ni reše­
no, dasiravno so listi poročali 
in celo "citirali" uradne komu­
nikacije o "zaključku" sveta zu­
nanjih ministrov glede tega pre-
kernega vprašanja. Sovjetski 
komisar za zunanje zadeve Mo-
lotov j e  zanikal trditev, da je  
njegova vlada popustila zahte­
vo, da spada mesto Trst pod 
jugoslovansko upravo. K a j  j e  
torej bilo zaključeno? 

Predlagano je bilo le, da po­
stane tržaška luka mednarodno 
pristanišče. Razlikovati j e  tre­
ba med angleško terminologijo 
"Port of Trifist" in "Triest". Ju­
goslovanska vlada sama se stri­
nja, da postane pristanišče med­
narodno, ker bi na ta način naj­
bolj služilo trgovskim potrebam 
ne samo Jugoslavije, marveč vse 
centralne Evrope. Mesto samo 
pa n a j  bi dobilo avtonomijo v 
okvirju federativne Jugoslavije. 
Ministrski podpredsednik Ed­
vard ^Kardelj j e  celo izjavil, da 
je Jugoslavija pripravljena pri­
znati Trst za samostojno drža­
vo v novi Jugoslaviji. Nobene­
ga ugovora tudi hi glede pripo­
ročila konference, da se vpra­
šanje nove razmejitve reši na 
podlagi narodnosti prebivalstva. 

Na prvem zborovanju itali­
janske konzulte ali svetovalne­
ga parlamenta' dne 25. septem­
bra j e  bila daljša demonstraci-
a glede "italijanskega Trsta", 
ko j e  neki poslanec zakričal: 
Viva Trieste Italiana! Vpraša­
nje nastane, ali j e  to pristno 
italijansko nacionalno čustvo 
glede Trsta, ali le izraz čustva 
italijanskih imperialistov, ki se 
zavedajo, da bi izguba Trsta za 
Italijo pomenila konec italijan­
skega imperializma v Evropi 
Resnica je, da so te italijanske 
občutke provocirali razni "de­
mokratični" žurnalisti in poli-
tikaši — kot so ga provocirali v 
preteklosti taki liberalci in pro-
gresivci kot j e  Sforza, Bonomi 
Orlando in drugi, ki tudi danes 
zavzemajo mesta v konzulti 
Namen j e  isti: združiti Italijo 
in jo  pomešati v kak zunanji 
prepir ter  tako odvrniti pozor­
nost od vitalnih in morda ne­
razrešljivih domačih problemov. 

Drugi dan pa j e  ista zborni­
ca bukala ministrskega pred-

sednika Parrija, ko j e  dejal, da 
italijanske ustanove in voditelji 
še pred prihodom fašizma niso 
bili demokratični. Kasneje j e  v 
svojem govoru tudi izjavil, da 
bi Jugoslavija in Italija lahko 
sami rešili medsebojna vpraša­
nja ter upa, da se bo to. izvr­
šilo. 

PARIZ, 26. septembra. (O.N. 
A.) — V oni zoni Nemčije, ka­
tero upravlja ameriška tretja 
armada pod poveljstvom gene­
rala Pattona, se nahajajo žrtve 
Hitlerizma, suženjski delavci, 
begunci in pregnanci, ki še ni­
so bili repatriirani, še vedno v 
konfinaciji, za bodečo žico. Ti 
siromaki'so bili "osvobojeni" le 
zato, da j i h  je  "osvoboditelj" 
nanovo zopet pognal za plot, z 
ameriškimi vojaki, ki stražijo 
vse izhode. 

Ravnanje v zoni ameriške 
tretje armade je  popolnoma 
drugačno in mnogo hujše kot v 
zoni, katero upravlja ameriška 
sedma armada. Tam ni bodeče 
žice in pri vhodu ni oboroženih 
straž. 

BERLIN, 3. okt.—Iz zaneslji­
vih virov se j e  danes zvedelo, da 
se bodo najbrže še pred pomlad­
jo iz Nemčije umaknile vse 
ameriške okupacijske sile, in da 
bodo poslej funkcionirale samo 
kot policija, ki bo skrbela za vsi­
ljevanje civilnih oblasti. 

Ako se bo sprememba izvrši­
la, izgleda, da bo mesto civilne­
ga governerja v ameriški oku­
pacijski zoni dobil Robert D. 
Murphy, politični svetovalec ge­
nerala Eisenhowerja. 

Druga možnost pa je, da se bo 
izdelal program na podlagi ka­
terega bo Eisenhower ostal v 
Nemčiji kot vrhovni poveljnik. 
Murphy bi postal civilni gover-
ner, kak redni armadni general 
pa bi bil poveljnik okupacijske 
armade. 

Londonska konferenca se 
razšla brez definitivnega 
sklepa glede sestave paktov 
Kompromisni predlog Byrnesa, da velika 
trojica sestavi mirovne pogodbe, čaka 
odobritve od strani Sovjetske zveze 

LONDON, 3. oktobra — Državni tajnik James F. 
Byrnes j e  danes z letalom odpotoval nazaj v Zed. države, 
potem ko j e  odkril, da j e  konferenci zunanjih ministrov 
velike petorice predložil kompromisen načrt za sklep mi­
rovnih pogodb z balkanskimi državami, ki naj  bi rešil 
konferenco popolnega izjalovljen j a. 

Sovjetski zunanji komisar * 

Angleški časnikarji se čudi­
jo, ker hoče Jugoslavija rešiti 
tržaško vprašanje brez čakanja 
na mirovno konferenco. Vsled 
tega so tudi prišli do raznih 
konfuznih zaključkov. Isti an­
gleški časnikarji pa pozabljajo, 
da j e  Anglija barantala za ju­
goslovanske pokrajine in Trst 
še pred zadnjo mirovno konfe­
renco. Tedaj so Jugoslovani ča­
kali na mirovno konferenco in 
so imeli na svoji s t r a n i  tudi 
Ameriko. Domov pa so se vrni­
li iz Pariza 1919 s praznimi ro­
kami. Od tedaj naprej j e  imela 
Jugoslavija veliko šole. Bas se­
da j  se najbolj zaveda, da zavez­
nikov ne mor^ soditi po njiho­
vih besedah, ki se lepo slišijo, 
temveč po njihovih dejanjih. In 
i;a dejanja kažejo z veliko ro-
to na prisiljen umik iz Primor­
ske in Trsta, na Koroško, na 
zaščito italijanskih vojnih zlo­
čincev od strani zaveznikov, na 
propagando proti Jugoslaviji v 
tisku in po radiju in na razpu­
ščanje narodnih odborov in so­
dišč v osvobojenih krajih pod 
zavezniško kontrolo. 

Maršal Tito j e  torej pravilno 
izrazil'mišljenje borbene Jugo­
slavije, ko j e  dejal, da "take 
zapadne demokracije Jugoslavi­
j a  ne mara." 

Nerazumevanje in neraz­
sodnost sta vzrok položaja 

Upravni organi sedme arma­
de trde, da večja svoboda, ka­
tero dajejo tem nesrečnim siro­
makom, ni v nobenem slučaju 
pokvarila discipline ter da j e  v 
splošnem c e l o  olajšalo delo 
nadzornikov, ker sč interniran-
ci rade volje pripravljeni sode­
lovati. 

Kritika in pritožbe proti rav­
nanju tretje armade postajajo 
vsak dan številnejše in ostrejše 
D o b r o  informirani krogi so 
mnenja, da je  pokazala tretja 
armada mnogo premalo raz­
sodnosti in nezadostno razume­
vanje t e ž k i h  problemov tega 
vprašanja. Nekatere cenitve tr­
de, da se nahaja v Nemčiji pri­
bližno 700,000 oseb, katere .so 
bili Nemci privedli v svojo de 
želo, katerih pa zdaj ni mogoče 
repatriirati., Sedanji s i s t e m  
uprave in preživljanja teh žrtev 
hitlerizma* ne uživa nobenega 
zaupanja. 

Splošne dirfektive so v mnogih 
slučajih dobre, a na žalost niso 
izvedene. Tako na primer, j e  
bila izdana določba, da morajo 
prejemati begunci po 2000 ka­
lorij dnevno — prejemajo jih pa 
skoro v neužitni obliki. Stanova­
n j a  so popolnoma nezadostna, 
istotako zdravniška oskrba. 

30,000 PRISTANIŠKIH 
DELAVCEV V N. Y.  
PRENEHALO Z DELOM 

NEW YORK, 3. okt.—Vse de­
lo v newyorški luki j e  danes po­
čivalo, ko je  odšlo na stavko 
30,000 pristaniških ' delavcev, 
med tem ko se uradniki uni­
je  Longshoremen's Association, 
AFL, prizadevajo, da bi se de-
avci vrnili na delo, dokler se 
Dogajanja z delodajalci ne ob­
novijo. 

Predsednik unije, Joseph P. 
Ryan je  izjavil, da je  distriktni 
majski svet snoči pristal na to, 
da se delavci vrnejo, dokler se 
ne izvrši glasovanje glede kon-
trakta, glede katerega je  prišlo 
do sporazuma med unijo in zve­
zo delodajalcev. 

Toda nepooblaščena stavka 
15,000 mož v Manhattanu se j e  
med tem razširila na pristaniške 
naprave v Brooklynu in na dru­
ge pomole v okrožju. 

Vjačeslav M. Molotov in člani 
sovjetske delegacije so se vrnili 
v Moskvo. Tekom dneva se vr­
neta domov tudi francoski zu­
nanji minister Georges Bidault 
in kitajski z u n a n j i  minister 
Wang Ši-čie. 

Molotov j e  načeloma sprejel 
kompromisnf načrt 

Byrnes je  pred svojim odho­
d o m  povedal na konferenci s 
časnikarji, da j e  Molotov nače­
loma pristal na kompromis, da 
pa se m o r a  posvetovati s 
Kremi jem, predno da končno 
besedo. Anglija j e  načrt spre­
jela. 

V smislu ameriškega predlo­
ga imajo mirovne pogodbe za 
evropske države sestaviti Ame­
rika, Rusija in Anglija in jih 
potem predložiti v pretres mi­
rovni konferenci vseh narodov, 
ki so prispevali k zmagi Zdru­
ženih narodov. 

Molotov sam je pozneje na 

konferenci s časnikarji izjavil, 
da obstoji močna možnost, da 
bo R u s i j a  sprejela ameriški 
kompromisni načrt. 

Sovjetski komisar ugovarja 
Byrnesovi trditvi 

Obenem je  Molotov ugovarjal 
Byrnesovi izjavi, da je  Rusija 
11. septembra, ko se je  konfe­
renca otvorila, pristala na to, da 
na j  bi mirovne pogodbe sestav­
ljali zastopniki vseh petih sil. 

Sovjetski zunanji komisar j e  
tozadevno izjavil; 

"V nekaterih listih sem videl, 
da se omenja odločitev, ki je  bi­
la napravljena 11. septembra. 
Jaz bi rad videl dotično odloči­
tev. Ne vem, kako je  avtor do-
tičnega poročila mogel najti od­
ločitev s v e t a  zunanjih mini­
strov, ko ni svet zunanjih mini­
strov napravil sploh nobene od­
ločitve, niti ni bila nobena od­
ločitev podpisana od nobenega 
izmed navzočih ministrov." 

Tragične slil̂ e iz Zgor. Korošl(e 

FISHER BODY UNIJA 
ŠE NI VOLILA 

Iz urada Fisher Body Local 
št. 45 se nam poroča, da dotič-
na vest, da je  lokalna unija pre­
teklo nedeljo volila za stavko, 
ne odgovarja dejstvu, kajti  lo­
kalna unija bo imela svojo sejo 
šele prihodnjo nedeljo, 7. okto­
bra, v Slovenskem narodnem 
domu na St. Clair Ave., k jer  se 
bo ukrepalo glede korakov, ki 
se jih na j  podvzame v tem ozi-
^u. Seja se prične ob 1. uri po­
poldne in vabi se vse člane, da 
se j e  udeležijo. 

Dnevnik "Ljudska pravica," z 
dne 8. septembra, 1945, poroča 
sledeče: 

"LJUBLJANA.—Vso dravsko 
dolino od Beljaka naprej bi mo-

nekatere teh naselbin so imele 
preko 50 barak. Vse to j e  šele v 
gradnji in v gradnji so tudi lepe 
dovozne ceste. Verjetno so te 
barake namenjene onim, ki žive 

gel imenovati eno samo tabori- sedaj v šotorih. Na mnogih kra-
šče. Takoj za Beljakom je  zbi­
rališče nemškega orožja in vozil. 
Pri Gummernu se pa začnejo ta­
borišča Madžarov, obstoječa iz 
celih naselbin, malih vojaških 
šotorov. Po velikih, do golega 
popašenih dolinskih pašnikih se 
vlačijo še posamezni, do kosti 
izstradani konji. Velika večina 
teh konj j e  že poginila od lakote 
ali so bili poklani. 

"Na drugih krajih so se gra­
dile spet velike kolonije barak. 

jih sem videl Madžare, postav­
ljene v zbor. Nekateri teh pa 
iniajo s seboj tudi družine. 

" V  Spitalu se v taborišču med 
kolodvorom in Dravo nahaja 
1,800 belogardistov, med njimi 
mnogo žena in deklet. Drugo 
takšno taborišče z 2,000 oseba­
mi se nahaja v Lienzu in tretje 
z 800 osebami v Št. Vidu na Gli­
ni. Po mestu hodijo prosto v ci­
vilnih oblekah ter prodajajo na-

(Nadaljevanje na  2. strani) 

ŽALOSTNA VEST 
Mrs. Rose Mihčič, ki s svo­

jim soprogom Frankom vodi go­
stilno na 7114 St. Clair Ave., j e  
prejela žalostno novico od svo­
je nečakinje v Reki, ki j i  sporo­
ča, da j e  26. j a n u a r j a  1944' 
umrla njena sestra Anica. Ne­
čakinja dalje piše, da so tekom 
vojne prestali mnogo hudega, 
prezebovali so, bili so lačni in 
brez obleke skozi dve leti. Gor­
je j e  tako veliko, da se ne da 
opisati. Pokojnica j e  bila 47 let 
stara in zapušča v domovini tri 
hčerke. Bodi ji l a h k a  rodna 
gruda, preostalim pa naše so 
žal j e !  

SE ZAHVALJUJE 

Mrs. Gertrude Balish, 389 E. 
162 St., se najlepše zahvaljuje 
vsem prijateljicam za prijazne 
obiske, darila in voščilne karti­
ce, ki jih je  bila deležna za ča­
sa svoje bolezni v bolnišnici in 
doma. 

Nacijski nadzorniki obdržani 
v nekaterih taboriščih 

V nekaterih taboriščih so 
obdržale vojaške oblasti Nemce 
na mestih nadzornikov, kar je  
posebno grenko za ljudi, ki so 
trpeli kot suženjski delavci pod 
Hitlerjevim režimom in mora­
jo tudi zdaj, po svojem "osvo­
bojen ju"  ostati, pokorni nem­
škim poveljem. 

Dobro poučeni krogi trde, da 
j e  ta  položaj pred vsem povzro­
čen po splošnem stališču, kate­
ro zavzemajo častniki napram 
nemškemu prebivateljstvu. Njih 
naziranje je, da se ne sme re-

Truman priporoča organiziranje komisije 
za kontrolo vseh virov atomske energije 

kvirirati Nemcem njihovih po­
slopij in njihove hrane, češ, "mi 
m o r a m o  živeti z njimi — z 
Nemci — begunci pa se nahaja­
jo tu le začasno." Mnogi oddel­
ki ameriške vojaške vlade sma­
trajo, da so Nemci "njihov na­
rod", izgnanci pa le nepotreb­
na zgaga, ki otežkočuje naloge 
vojaške vlade. 

* 

(Razmere, ki so opisane v 
zgornjem zakasnelem poročilu, 
so povzročile odstavi jen j e  gen. 
Pattona kot poveljnika okupa­
cijske zone, o katerem je  na 
cijcke zone, o katerem je  bilo 
poročaho včeraj —Op. ured.) 

WASHINGTON, 3. okt. — 
Predsednik Truman je  danes 
priporočal kongresu, da takoj 
podvzame korake za formiranje 
komisije, katera na j  bi kontroli­
rala vse vire in nadaljni razvoj 
atomske energije. 

Obenem je  predsednik naslo­
vil apel na svet, da proglasi rabo 
atomske bombe za nepostavno 
in poudaril, da bodo Zedinjene 
države obdržale tajnost atom­
ske bombe, dokler se bodo vrši­
la pogajannja z drugimi narodi, 
in dokler ne pride do mednarod­
nega sporazuma, da se bo revo­
lucionarno novo znanje rabilo 
izključno samo za mirovne in 
humanitarne namene. 

V posebni poslanici, katero j e  
naslovil na kongres, je  predsed­
nik svečano posvaril, da ako se 
ne doseže mednarodne kolabora-
cije glede razvoja atomske ener­

gije, utegne svet postati priča 
"desperatne oboroževalne tek­
me, ki zna povzročiti največjo 
katastrofo, kateri j e  bilo člove­
štvo kdaj  priča." 

Predsednikova poslanica j e  
bila komaj prečitana, ko se j e  
že vnela kontroverza, kateremu 
odseku n a j  bi bila poverjena na­
loga, da pripravi zakonske načr­
te glede atomske energije. 

Demokratski senator Johnson 
iz Colorade j e  izjavil, da zadeva 
spada pred vojaški odsek, med­
tem ko je  republikanski senator 
Vanderberg iz Michigana izja­
vil, da kontrola atomske ener­
gije ni vojaško vprašanje, tem­
več stvar, ki se tiČe vseh panog 
civilnega življenja, temeljno pa 
da se tiče zunanje politike, vsled 
česar bi zadeva morala biti izro­
čena odseku za zunanje zadeve. 
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CARTER ZA ČLOVEŠTVO 
II. 

Pred dvajastimi leti . . . 

Napisal Clark M. Eichelber 
ger, ravnate l j  komisi je  za pro­
učevanje  organizacije za mir  
ameriške asociacije za zedinje­
ne narode. 

Donald Bell (O. N. A.): 

ZAKAJ TOLIKO GOVORJENJA O 
EVROPSKIH VODNIH CE3TAH? 

Notranje vodne ceste so bile v zgodovini razvoja Ame­
rike velikega pomena — zato j e  tudi razumljivo, da sta 
predsednik Truman in državni tajnik Byrnes prepričana, 
da so vodne ceste Evrope sličnega pomena in važnosti tu­
di za Evropo. 

Gospodarski magnati Evrope in njeni politični prvaki 
bodo le s težavo razumeli, zakaj ta nenadni interes ame­
riških državnikov za evropske vodne ceste. Evropsko ča­
sopisje bo imelo mnogo dela, ako bo hotelo prepričati svo­
jo javnost, da j e  nastal radi tega vprašanja velik in glo­
bok spor med velikirni zavezniki. 

Oglejmo si zadevo bolj od blizu. Pred vsem j e  treba 
ugotoviti, da ne gre za vse evropske vodne ceste. Nikdo ne 
misli na to, da bi se postavilo pod medzavezniško kontro­
lo francoske vodne ceste ali mogočne veletoke Sovjetske 
Rusije. Tudi Visla, najvažnejša vodna cesta Poljske, ne bo 
odprta vsem narodom. Ko govore zunanji ministri o "ev­
ropskih" vodnih cestah, imajo v mislih pred vsem nemške 
reke in veliki balkanski vodni sistem Donave. Obenem ob­
stoje prizadevanja, da bi se vključilo tudi Kielski kanal 
in Dardanele — kar bi imelo seveda dokaj velik politični 
pomen, mnogo večji kot vse vodne ceste v Evropi skupaj. 

Rusi se ne nameravajo zadovoljiti z internacionaliza­
cijo Dardanel. Zahtevali so od Turkov, da jim zajamčijo 
neoviran prehod skozi ožine ne glede na to, ali j e  vojna 
ali mir. Amerika in A f i ^ i j a  pa sta mnenja, da bi morale 
biti odprte vsem narodom brez razlike na podlagi popolne 
enakopravnosti. Rusi so mnenja, da j e  Črno morje njihovo 
in naglašajo, da niso nikdar zahtevali udeležbe v proble­
mih in upravi Panamskega prekopa, k i j e  največje važno­
sti za vse narode na svetu. Panamski prekop pa j e  ravno-
tako važen za obrambo zahodne hemisfere kot so Darda­
nele za obrambo južne Rusije. 

Molotov j e  torej odklonil in Dardanele niso bile na 
razpravi v Londonu, k jer  se bijejo vroči diplomatični boji 
v cilju, da bi ostala Rusom pot v Sredozemlje zaprta. A 
k a j  s Kielskim kanalom? Predsednik Roosevelt j e  predlo­
žil maršalu Stalinu v Teheranu, da na j  postane Kielski 
kanal z malim zaledjem svobodna državica pod medna­
rodno upravo, in da bi mogla Rusija igrati dominantno 
vlogo v tej  upravi. Na ta način bi dobila Rusija prost iz­
hod iz Baltiškega morja, dočim bi imele zahodne sile do­
stop skozi ožine med Dansko in Norveško. 

Rusi so ta predlog z navdušenjem sprejeli, toda 
Churchill ni bil zadovoljen. Sedanji predlog popolne in­
ternacionalizacije Kielskega kanala j e  precej drugačen in 
pomeni, da zahodne velesile odstopajo od Rooseveltovega 
predloga v Teheranu. Rusom j e  dobro znano, da bo v med­
narodni komisiji mnogo glasov, ki bodo Sovjetsko Rusijo 
vedno proglasili, tako da Rusija ne bo imela prostega iz­
hoda iz Baltiškega v severno morje. 

Ako si zdaj ogledamo evropske vodne ceste, reke in 
kanale, katere vel ja upoštevati pri tem predlogu, bomo 
videli, da so mnogo manj važne. Reka Rena j e  bila vedno 
internacionalna, četudi ne vedno uradno. Celo ko j e  Hit­
ler razpustil mednarodno rensko komisijo, se v tem po­
gledu ni ničesar spremenilo — šele vojna j e  položaj pre-
drugačila. Laba j e  važna za Češkoslovaško, kot prej. Odra 
bo važna le za Poljake, katerim bo odprla pot do morja iz 
industrijskih predelov Šlezije. Na nemškem bregu Odre ni 
velikih industrij, ki bi bile odvisne od te resne transport­
ne proge. 

Ako sta samo Češka in Poljska prizadeti od vodnih 
cest v Nemčiji, zakaj se Rusija protivi temu predlogu in­
ternacionalizacije? Težava j e  pri Donavi. Ta ogromni ve-
letbk s svojimi važnimi prevoznimi cestami j e  bil interna-
cionaHziran — toda po prvi svetovni vojni so bile v komi­
siji, ki j e  upravljala ustje le Britanija, Francija, Italija in 
Romunija. Sovjetska Rusija, ki j e  imela tam večje intere­
se kot druge velesile, pa j e  bila potisnjena v ozadje -r- in 
Moskva ima dolg spomin. 

Navzlic vsemu temu pa j e  zadeva internacionalizacije 
evropskih vodnih cest problem malega pomena. Težko ra­
zumljivo je, zakaj j e  dvignila toliko prahu v Londonu 

Poglobite se v spomin enega 
onih večerov, katere smo doživ­
ljali pred dvanajstimi leti. Delo 
dneva j e  bilo končano — na po­
tu ste bili domov, na vfičerjo. 
Sedli ste, in ko ste začeli v mi­
ru  pregledavati svo j  večerni ča­
sopis, se j e  nekaj  čisto drugač­
nega dogajalo nekoliko tisoč 
milj  od vas, v Nemčiji. Tam 
j e  hodil domov nekdo drugi, to­
da njemu ni uspelo priti domov, 
ker so g a  na potu ustavili suro­
vi moški, ki so nosili svastike 
na svojih rokavih. Moral j e  na 
kolena in se plaziti po tleh ko 
žival. Prisilili so ga, da j e  lajal  
in sevmu smejali na s v o j  blazni 
in neotesani način. V nekem 
drugem mestu v Nemčiji j e  
znamenit znanstvenik prišel v 
svo j  laboratorij in našel svoje 
retorte razbite in svojo znan­
stveno opremo za raziskovanje 
uničeno, š e  drugje j e  bilo čuti 
jokanje žena, katerih može j e  
odvedla p o l i c i j a  nacistične 
stranke. Tu v Ameriki pa smo hodili 
mirno na večerjo in potem v 
kino, in se nismo brigali za to, 
k a j  se godi drugje. Ni nam bilo 
jasno, da bodo ti  napadi na pe­
ščico nedolžnih ljudi — katoli­
čanov in Židov, prosto-zidarjev, 
delavskih prvakov in progresiv­
nih ljudi -— kar naprej narašča­
lo v svojem obsegu. To so bile 
namreč le prve Hitlerjeve žrt­
ve. 

• Čim so bili nacisti na oblasti, 
j e  bil vsakdo, ki se j e  drznil 
ugovarjati, obsojen na zapor v 
taboriščih smrti. Nacisti n i s o  
nikdar imeli namena, da se ome-
j e  na Nemčijo. Gradili so tanke 
in podmornica, letala in raket­
ne granate, da jih vržejo v boj  
proti ljudstvom vsega sveta. 
Ko smo takrat  pred dvanajsti­
mi leti sedeli doma in čitali 
svoje časopise, so bila naša živ­
l jenja  in življenja naših dragih 
v največji nevarnosti. 

Od takrat  do danes pa smo se 
mnogo naučili. Ko so sedli de­
legati Zedinjenih držav z zedi-
njenimi narodi za mizo, da iz­
delajo čarter za ves svet, so se 
dobro spominjali naukov tragič­
nih dogodkov neposredne pre­
teklosti. Spomnili so se, da se 

g a  državništva. Predsodki so od­
ločali o verskih in narodnostnih 
manjšinah tako, da j e  bil ves  t a  
svet razdvojen in nezaupen, in 
čisto nesposoben, da se strne v 
skupno fronto proti sovražni­
ku, dokler ni bilo prepozno. 

To j e  eno, k a r  j e  Hitlerju 
olajšalo osvajanje dežel, kate­
re  si j e  želel podjarmiti. Naci­
stična propaganda j e  našla naj­
več vernikov med ljudmi, ki so 
obupali nad svojo bodočnostjo. 
Njene s i ja jne obljube, preraču­
nane tako, da bi ujele na lima-
nice čim več nespametnežev, so 
zvenele zapeljivo. Razmere so 
bile slabe, a l judstva so iskala 
vzrokov in krivcev. Ko jim j e  
Hitler govoril, da so vsega sla­
bega krivi Židje, so to laž rade-
volje verjeli in pogoltnili obe­
nem še vse druge laži, katere 
jim j e  predložil. Tako j e  Hitler 
uspel preprečiti, da se njegove 
žrtve zedinijo in g a  ustavijo — 
le radi tega torej, ker so prepi­
ri in spori razdvajali l judstva 
mnogih evropskih dežel. Raz­
mere so dozorele, dokler ni pri 
šel čas, ko so mogli oblastiželj 
ni kvizlingi planiti naprej in 
odvesti svoje lastno ljudstvo v 
sužnost. Države, ki niso zahte­
vale, da se uveljavi vsepovsod 
osnovne človeške pravice, so ta­
ko kopale svojo lastno jamo. 

Č a r t e r  zedinjenih narodov 
priznava, da ne more biti svo­
bode nikjer, dokler se nekje še 
zatira in preganja ljudi. Toda 
čarter ne bo mogel poslovati, 
ako ne bo v drugih deželah pra­
vega ozračja za to. Naša dolž 
nost je, da skrbimo za to, da 
bodo osnovne človeške pravice 
obveljale ter da b6do vse manj  
šine — rasne, verske in poli­
tične — uživale svoje 'pravice 
in pomagale zidati demokratič­
no življenje vsepovsod. 

Demokracija drugje na svetu 
j e  za nas največjega pomena 
Živimo sicer v deželi, k j e r  so ci­
vilne in verske svoboščine v ve­
ljavi, toda kako drago smo pla­
čali za to, ker nismo upoštevali 
zadosti zatiranja in krivice, ki 
s ta  razsajala v drugih deželah 
in vse to omalovaževali. Nikdar 
več ne bomo smeli mirno gleda 
ti, ako bi začela nestrpljivost 
neenakopravnost i n sovraštvo 
n^kje onstran morja ustvar ja  
ti predpogoje' za novo svetovno 
vojno. Dobro moramo paziti, da 
sile diskriminacije, nestrpljivo 
sti in sovraštva ne narastejo v 
t e j  deželi. One, ki že obstoje, pa 
j e  treba skušati zatreti. 

j e  vojna začela že pred leti s 
tragičnimi in brutalnimi inci­
denti, katerih ni nikdo resno 
vzemal. Bili s o  modri' možje in 
so sklenili uveljaviti osnovne 
zakone človeških pravic za vse 
sirom vsega sveta, ne glede na 
raso, vero, jezik ali spol. 

Gospodarski in socialni zbor 
zedinjenih narodov bo prouče­
val in nasvetoval predloge za 
"uveljavljen j e  spoštovanja do 
človeških pravic in osnovnih 
svoboščin", za vse ljudi. Usta­
novljena bo posebna komisija, 
ki bo pomagala izvesti te njego­
ve dolžnosti. Ta komisija bo po­
svečala največjo pažnjo krivi­
cam, ki se gode drugje, in se 
brigala za vse bolne točke sve­
tovne skupnosti. 

P r e d n o  j e  prišel Hitler na 
oblast, evropska ljudstva že ni­
so bila več zdrava. Ako bi bile 
razmere tam bolj  stalne in bol-
89, se takozvani "Novi red" ne 
bil mogel širiti preko vsega kon­
tinenta, kakor strašna kužna 
bolezen. Ta kuga pa j e  izbruh 

O bajeslovnih živalih 
Novodobni nauk o živalstvu 

pradavnih dob naše zemlje j e  
odkril veliko čudovišč in poša­
sti, o katerih si najsmelejša člo­
veška domišljija ni mogla na­
praviti niti približne predstave. 
Vendar pa so med temi čudovi-
šči orjaške živali, kojih vna-
njost se za čudo ujema z naši­
mi predstavami o predpotopnih 
zmajih. Raziskovalci so uteme­
ljevali to okoliščino s tem, da 
so postavili teorijo o človeku, 
ki j e  bil v prvih časih svojega 
obstoja še sodobnik najpoznej-
sih vrs t  prazgodovinskih poša­
sti. Kasnejša raziskovanja so 
dokazala nemožnost slične pod­
mene, niso pa mogla mimo dej­
stva, - da ljudske pravljice o 
zmajih često zelo točno rišejo 
pošasti v glavnih podrobnostih 
m o č n o  podobne prazgodovin­
skim zavri jem. Zato so učenja-
ki postavili novo teorijo, češ, 

nila v mnogih rodnih deželah j da so si l judje  rekonstruirali 
naroda Amerike. Ako hočemo: zmaje iz njih preostankov, pred-
biti popolnoma pravični, mora- [ vsem iz ogromnih okostij, na 
mo priznati, da j e  bilo tam v '  katere so naleteli pri raznih ze-
stari domovini mnogo slabega, 
mnogo razmer, katere j e  bilo 
treba čim brže. odpraviti in po­
praviti. Mnogo j e  bilo ljudi, ki 
niso imeli skoro nobene besede 
v vladi svoje dežele. Mnogo jih 
j e  bilo lačnih. Politika j e  bila 
politikanstvo. Korupcija, pod-
kupljevanje in svetohlinstvo se 
j e  vgnezdilo na mestu poštene-

meljskih delih. Gotovo j e  tudi 
ta teorija precej neverjetna, za­
to bo stvar  bržkone ta, da si  j e  
človek predstavljal zmaje v po­
večani obliki onih živali, ki so 
mu najbol j  tuje, ki jih najmanj  
pozna in ki mu še danes zaradi 
svoje mrzlokrvnosti vzbujajo 
odvrat in grozo. V to vrsto spa­
dajo plazilci, kače in kuščarji, 

{i so res pozni potomci pradav­
nih plazilcev-gorostasov. Samo 
30 sebi umevno pa ne manjka 
tudi zastopnikov nazora, da j e  
človeku strah pred gnusnimi ču-
dovišči iz dobe davnih desetti-
sočletij prešla v kri in narodi 
so še po izumrtju teh pošasti 
sanjali o njihovi nevarnosti in 
grozotnosti. V teh sanjah se j e  
podzavestno prenašala predsta­
va  strahovitih spak do onega 
časa, ko so si narodi začeli pri-
Dovedati prve bajke  o krutih 
jojih z zmaji. 

Predstave naših slovanskih 
oradedov o zmajih, kakor tudi 
Dajke drugih narodov temelje 
na bajeslovju antičnih ljud­
stev, dasi imajo često v velikih 
potezah čisto svojsko narodno 
lice. Temelj vsem tem bajkam 
je vendar le vsem skupni motiv 
junakovega boja z zmajem, ki 
je  simbol teme in ki drži ujetp, 
devico, simbol svetlobe, toplote, 
pomladi, sreče in napredku. Ta 
motiv j e  v neštetih inačicah 
znan pri vseh narodib ter j e  iz 
)aganskega bajeslovja prešel v 

krščanstvo v osebi junaka in vi­
teza sv. Juri ja.  V t e j  zvezi j e  
postal zmaj simbol satana in 
nečistih peklenskih moči, zato 
se peklenski poglavar zelo po­
gosto predstavlja v podobi zma­
j a  ali kače. 

Razen predpotopnih zmajev 
pa j e  l judska domišljija obloži­
la z zagonetnostjo tudi druge 
živali, katerih vnanjost vzbuja 
človeku kakršenkoli neprijeten 
občutek. Znano je, da j e  pone­
kod krastača simbol stare ča­
rovnice, nedolžnega z e l e n c a  
označuje ljudstvo za hudobno 
žival, ki zleze pod kožo in g a  
je  treba izvleči z razbeljenimi 
železnimi kleščami. Koristni in 
ljubki netopir j e  posodil svoje 
kreljuti s a m e m u  hudiču in 
konjsko kopito j e  ba je  znak 
samega hudiča, kadar za svoja 
pčgubonosna pota vzame nase 
človeško vnanjost. Takisto si 
privzame smešno kozjo bradico 
in roge, nekateri pravijo celo, 
da pbmeketava. 

S hudim prekletstvom j e  oblo­
žil človek krotkega muhojeda 
baziliska, živečega v južnih de­
lih naše celine. Po pripovedova­
n j u  se rodi iz jajca,  ki g a  j e  
znesel sedem let star  petelin in 
ki g a  izvali kača za zidom ali 
na gnojišču. Neko staro poro­
čilo iz 1. 1474 pripoveduje, da 
j e  v švicarskem Bazlu znesel 
tak petelin ja jce  z očividnim 
namenom, da bi zaplodil zmaja. 
Zato g a  j e  sodišče obsodilo na 
smrt. Mestni krvnik ga  j e  še ti­
sto leto 4. avgusta obglavil ter 
ga  sežgal na grmadi, obenem z 
dvema jajčecama, ki jih j e  na­
šel v petelinovem jajčniku. Ba-
zilisk ima res podobo majhne­
g a  zmaja, v severnih deželah 
pa se predstava o njem zelo iz-
preminja. Včasih ima o r l o v  
kljun, z m a j e v e  kreljuti in 
kuščarjev rep. Na trivoglati gla­
vici ima majhno kronico. Naj­
bolj nevaren j e  ba je  njegov 
močni pogled. Ako g a  hočeš ubi­
ti, se mu moraš bližati z zrca­
lom. V njem vidi sebe in nje­
gov pogled j e  Ž3 v ogledalu ta­
ko hud in srep, da ubije bazi­
liska. 

D r u g a  bajeslovna žival j e  
enorog, ki pa j e  v vsakem ozi-
ru prijaznejše bitje. Družino 
mu j e  težko določiti, ker ima 
konjsko telo s smešno zaviha­
nim svinjskim repkom, med oč­
mi pa mu j e  zrasel velik črn 
rog. Tako g a  opisuje grški po-
topisec Megastnenes in v t e j  
obliki j e  prišel tudi v naše ba-
jeslovje. Enorog j e  samotar, ki 
se potika po gozdovih in sovra­
ži vsako moško bitje. Ako pa na 
svojem potu naleti na devico, 
j i  krotko položi svojo glavo v 
naročje. Njegov rog j e  v sred­
njem veku veljal kot dragocen 
talisman in umietna obrt g a  j e  
često porabljala kot okrasek 
knjig. Zmlet rog j e  dajal učin­
kovito zdravilo zoper vsako vr­
sto bolezni. Kar j e  takih rogov 
prišlo v trgovino, seveda niso 
bili vzeti mitološkemu enorogu, 
marveč znanemu ribaku narva-
lu. 

Popolnoma drugega izvora 
pa j e  volkodlak, ki napada va­
si, ugrablja deco in strahotno 
tuli v noč. Tu srečujemo naj­
starejši  motiv o začarapem člo­
veku. Še danes mnogi primitiv­
ni l judje  trdno verujejo v vol­
kodlake. Neki nemški rokopis 
iz leta 1300 pripoveduje o vite­
zu, ki so mu vzeli njegov grad 
in g a  pregnali v gozd. Na be­
gu j e  nesrečnik od strahu zblaz­
nel in se izpremenil v volkodla­
ka. Uganjal j e  razna grozodej­
stva, dokler g a  ni zadel s seki­
ro neki drvar in mu odsekal 
nogo. Vitez j e  pri tem dobil zo­
pet svojo človeško vnanjost in 
mirno umrl. Strah pred volko­
dlakom, j e  prejšnje čase povzro­
čal prave epidemije; v napadu 
obsedenosti so si mnogi l judje  
domišljali, da so volkovi in so 
v blaznosti počenjali razne zlo­
čine. Znanost j e  temu pojavu 
dala učeno grško ime likantro-
pija (lykos—volk, anthropos— 
človek). 

Ne da smo s tem izčrpali po­
glavje  o bajeslovnih bitjih, ome­
njamo h koncu še bajno ptico 
Fenisa, ki pomeni prerojen j e  in 
obnovo. K nam je  prišla ta  ve­
r a  iz starega Egipta preko Bi-
zanca, s a j  j e  znano, da j e  bi-
zantska država imela to baje­
slovno ptico celo v svojem dr­
žavnem grbu. Mit opisuje Feni­
s a  kot ptico s škrlatnordečim 
perjem. Živi petsto let, napo­
sled pa si znese grmado, jo za­
pah in zapoje svojo obsmrtno 
pesmico. Iz pepela stare ptice 
pa vznikne nova, ki se veselo 
žvrgoleč dvigne v oblake, čez 
pet sto let pa točno ponovi na­
čin svoje smrti in svojega pre­
poroda. 

V Mainzu so našli celo roko­
pis, v katerem pisec razlaga to 
prerojenje do najmanjših po­
drobnosti: "Iz pepela se nasled­
nji  dan rodi črviček, ki že čez 
tri dni dobi peruti, čez nada­
l jn je  tri dni j e  goden in se dvig­
ne proti nebu." 

V ptici Fenisu se odraža sta,-
, ro versko pravilo, ki sega od 

najstarejših časov človeštva v 
današnjo dobo: Vera v vstaje­
n j e  in obnovo vsega življenja. 

Tragične slike ^ 
Zgornje Koroška 

(Nadaljevanje s t S' itraoB 

ne"' 

IV, 
% 

» • »  

brane »jagode in gobe," 
nar, temveč za obleko iR ^ 
ne. Dasiravno dobijo od' 
skih oblasti karte kot m 

"J 

't 

njih stanje precej bedn®' 

"Govoril sem z 
Loči t i  b i  j i h  mogel  v ^ 
ni: eni divji  in strupei '̂ ĵ| 
n jo  Jugoslavijo, to so o ' 
r i jo  najgorostašnejše 
razmerah v Jugoslavij'-
sem med drugim  tudi 
fantoma, doma nekje , Ir1 SV*' Žužemberka-Tophce, ^ ^ 
tizanom podtikavala 
stva, ki s ta  jih J 
kel sem jima, da naj H 
takšne neresnice, da ^ 
sam bil v tistih kraji 
času, v katerem naj ^ ujKl 
dilo in vem, da so to ^ 
gardisti; tedaj  sta se 
burila, da bi gotovo a 
mene, ako ne bi bili sf 
Spitala. 

"Govoril sem tudi z 
j e  bila nekje iz Kršk  ̂ ik 
B i l a  j e  v s a  obupana " 
usodo in ni mogla ^ 

ZAHVALA 
Jaz spodaj podpisana se prav 

lepo zahvaljujem vsem, ki so 
mi pomagali v moji bolezni, po­
sebno pa Mrs. BoldiA in njene­
mu sinu Joe ter Jennie Gorjup, 
ko mi j e  stregla v bolezni. Hva­
la Progresivnim Slovenkam, kr. 
št. 1 za poslane cvetlice in vsem 
prijateljem, ki so me obiskali. 

Mrs. Josie Piki, 
15408 Ridpath Ave. 

j e  žal, da j e  odšla iz 
Bila j e  očividno žrtev 
ki j e  tudi pobegnil z " 
kor se j e  izjavila. « -

"Ko j e  bila progla^ gy, 
sti ja,  se jih j e  priblizî ^g,̂  
javilo za 'povratek 
jo. Takoj so se poja^'.' ^ ^ 
šču nekateri nekda"^^^, 
ministri ter so delali 

j»iiitvi' pagando proti pov. 

Novice iz Jug«'" 

PEVSKI ZBOR Q 
ODHAJA NA ČES  ̂

Pevski zbor "Sreč^^ |̂̂  ^ 
vel," zbor SlovenceV'P ^ 
j e  v začetku pretek 6g ^ g 
odšel na gostovanj® ^ j 
slovaško. Nastopil J® gô 
Brnu, Bratislavi in w 

ivski Z'" lično izurjeni p® ,to P' 

n e  l e  p o  p r i m o r s k i h  
za seboj že celo 

Oglašajte v 

v s e h » :  več tudi po skoraj fiH kq, 
i in tudi nek J vanskih in tudi Včiii»niiA 111 ^ 

garskih in italijans , ^  

V komaj enem ^ 
zbor že 110 konceh 
vsod zanašajo »aSi ^,/ Joj 
partizani našo t 
no in partizansko P®' 

' ' o f j  
Dne 23.  a v g u s t a  

v Kranju beograjs 
kar j i .  Predvajali 

^ ske narodne in pa"̂  g\\Mj 

Enakopravnosti mŵ'" 
OTROCI V EVROPI 

Vojne j e  koneq, toda relifne spevke za War f 
potrebe mož, žena in otrok v '  bra  in cilj prisp®  ̂
osvobojenih ozemljih se še ved- 000,000. 
no nadaljujejo. 

Zgornja slika tipično pred-

,b( j 
Zima prihaja, P̂ ^̂g 

do povečale, in 
stavi ja  nujne potrebe tisočerih j tukaj,  ki smo na ^ ^ 
lačnih otrok v Evropi. Relifne j žaju, storili čim jjj, 
agencije Narodnega vojnega i revežem odponior®'1» ^ 
fonda, vključivši War  Chesta,! go to zimo pomrl" 

s« t # :  skušajo preskrbeti h r a n o  in j  pomanjkanja. 
obleko ter zdravila za reveže v če mi sedaj  ne P ' 
osvobojenih krajih.  i zgubimo prihodnj" v 

V Clevelandu se bo otvorila ]sto, kai' smo po 
kampanja za prostovoljne pri- j težki ceni, pridobi 



ENAKOPRAVNOST RTKAB S 

,2% maršala TITA NA 
rCRESU NARODNE FRONTE 
"A 

(^adal •jsvanje) 

lil) ^ besed o 
naše notranje uredi-
° v letu 1944 nare-

9i, ^ gospodom šuba-
feiovan kraljevske 

f ^ v Londonu, 
A ^®^_ovanju med go-

in Nacional-
s' Sivijg osvobojenja Ju-

ošt kasneje rezul-
^^fjenje edinstvene 

_ jG znano, mi 
^ do soglasja, 
^ kralja ostane od-

ižing) (Ustavne 
d̂ati danes, ko se pri-

tudi n ^  
lil. Strani mnogih 

l"^]e dotaknjeno to 
[•̂ bliit • monarhija 

Je to postavlje-
bi 

4 u ' 

Z ne. 
pojasniti to 

ftlo S); , , 
aaže "® b̂o za osvo-

_ -»iaiê  '̂ ^"^ovine in smo 
J Sejjg postavili parolo: 
^ wifccilar več po-

'!} * liti samo da ni 
/ ^ prij,, bojevnika in 
J ^r i  Kj f n a r o d n e  fron-

' Mislil, da se mo-
n„vo načelo z kra-

Mihaijlovič in 

Ĵalsk; z njima!), vsa 
početja delal v 

jf'Jo on Doli!) 
^ 'ti r« brez znanja 

So obgt̂ . vlad, 
'jeiti ono dobo ? 
k ^_®Pi"ičanju ne! Ne 

prepričanju. tUdi 
fc, Ktni] naših ni 

•^VsaJ t^^bolj, ko 
'kov ,,, večjem napa-

& !^o z okupator-
P %tislf ^^°^dilno vojsko 

^°|^delke, po vsa-
^ '̂Jev partizan-

'Muslimanov itdj, 
«ovani z strani kra-

! ! •  

" Miha°, moril-
j. , Ĵ ovica, kateri so 

n in zlo-
drugega 

° dovolj, da se Ni preči v, 
** osnot?'?'*'**'' ^ (1°' 

Ih. '̂•'Uest̂ i je  tudi 
^ ^itvi A Pi'oti nje-

kz ^ ^ Konstituante. 
ovijam vpraša-

staijs republike z 
stališča 

" stališča si-
i Mam i takoj vprasa-

/ 

r , :  
4 

[I '®ča; Mg 
(t;;****: 

k̂i- J ' (Burni m 
,1 Dt" Ikra,j U 

in več razlo-
,%% T,7^^žnejši razlog 

^^lavije. Mace-
> Hrvati Bosna 

in 
.. _ večina v 

(burno 

tega, 
[ ^ * 8  tako fede-\ 

nas, ker bi 

k^Sejft '• ^^nagora 
4%*̂  TfeUka 

*» 
- ^ Vojni dosegle 

narodnosti, 

osvobojenje in enakopravnost, 
občutile ponovno ogroženje. 

"Drugo, obstojanje narodne 
oblasti v Jugoslaviji, j e  nezdruž­
ljivo z monarhijo, ker bi narod­
ne množice, katere so s toliko 
prelite krvi izvojevale sebi to 
oblast, se počutile ogrožene v 
monarhiji in po pravici, .ker bi 
monarhija prej ali kasneje po­
skušala sebi ustvariti aparat, 
kateri bi odgovarjal monarhi-
stičnemu sistemu (buren aplavz, 
složni klici: Tako je ! )  

Tretje, taka demokracija j e  
nezdružljiva z monarhijo, kakor 
j e  včeraj rekel tovariš Tuna Ba­

ker je  našim narodom še 
sveže v spominu ona demokra­
cija, katera j e  bila pod monar­
hijo od 1920 do 1941 leta. Po­
glejte, vse to govori proti mo­
narhiji, a za republiko. (Burno 
in dolgotrajno ploskanje). 

Prav zato narodno osvobo­
dilna fronta Jugoslavije ima 
pravico, da se bori za republiko. 
(Enodušni složni vzkliki: Tako 
je!),  ima pravico, da vnese v 
množice to svojo zahtevo kot 
politično prepričanje, katero j e  
zasnovano ne samo na demokra­
tičnih, ampak tudi republikan­
skih principih (ploskanje). 

"Jaz sem včeraj tukaj  slišal 
od strani delegatov, zdi se mi iz 
Kruševca, kako bi se morali vsi 
člani Narodne Fronte truditi, da 
se likvidirajo razne grupe izvr-
žencev. O tem vprašanju moram 
spregovoriti nekoliko besed. 

"Jasno je, da obstojajo razne 
teroristične grupice po nekih 
krajih naše domovine, o čemer 
nam more pričati rezultat pro­
cesa proti nacionalnega komite­
j a  Draže Mihajlovica in kompa-
nije. Točno j e  kakor se pripo­
veduje in kakor dokazujejo do­
kumenti pri obtožencih, da so 
Nemci poslali teroristične gru­
pe v Srbijo z naročenimi naloga­
mi. Ali sedaj ni več Nemcev, kdo 
torej podpira te bandite? Na to 
ni težko odgovoriti. Te bande 
preje niso imele samo podporo 
od Nemcev, nego tudi od strani 
raznih reakcionarnih elementov, 
domačih in zunanjih, kateri ho­
čejo na ta način ustvariti nego­
tovost v naši domovin). 

"V Srbiji so te teroristične 
bandice sestavljene od četnikov 
Draže Mihajlovica in Ljutičev-
cev, v Bosni so te bandice se­
stavljene od četnikov Draze Mi­
hajlovica in od ustašev Pavelica, 
v Hrvatski so te bandice sestav­
ljene od ustašev, v Sloveniji so 
te bandice sestavljene od Rup-
nikovih domobrancev, a glavni 
šefi teh bandic so: Pavelič, Rup-
nik, Nedič, Draža Mihajlovič 
itd., kateri se nahajajo v ino­
zemstvu in na žalost temu, ako-
ravno so to najkrvavejši vojni 
zločinci, naša vlada še ni uspela 
pri zaveznikih, da se nam ti zlo­
činci in njim podobni izroče. 

* 
" S  temi bandicami v Jugosla­

vij i  bomo obračunali, a da bi to 
delo bilo čimprej gotovo, da bi 
te bande bile onemogočene ogro­
žati naše mirne vasi, da ubijajo 
vaške odbornike ali navadne 
kmete na najbolj zverinski na-

čin in z tem ustvarjajo negoto­
vost v naši zemlji. Dolžnost vseh 
članov Fronte je, da pomagajo 
organom oblasti, da se t i  zlikov-
ci polovijo. 

"Dalje, člani Narodne Fronte 
so dolžni obveščati in pobijati 
razne fantastične vesti, katere 
prihajajo iz inozemstva in pita­
jo nezavedne ljudi, da j e  vse to 
izgubljena stvar, da so vse te 
vesti izmišljotine, da ne veruje­
jo več takim vestem morilcev, ki 
žele na račun delno zavednih 
ljudi podaljšati sebi na ta  način 
življenje. Mi smo dali že dve 
amnestiji in to prav široke am­
nestije, kar j e  dokaz naše moči, 
kar j e  dokaz tudi tega, da na­
meravamo omogočiti raznim za­
vedenim ljudem, da se znova vr­
nejo k n a r o d n i  skupnosti, 
ustvarjajočemu delu, za srečo 
naše domovine. Naj se nihče ne 
moti, da j e  to izraz naše slabo­
sti, ker težko bo njemu, kdor bo 
po teh amnestijah znova poslu­
šal sirenske glasove sovražnika 
naše domovine in šel potom zlo­
čina in protinarodne delavnosti. 

Kaj pomeni izvesti program 
Fronte? 

"Program Fronte pomeni za­
sejati stoodstotno naša polja v 
jeseni in v spomladi. Izvesti pro­
gram fronte pomeni izgraditi 
pota in železnice, pomeni izgra­
diti tovarne^ in povišati proiz­
vodnjo, pomeni podvzeti skraj­
ne napore za prehrano naših 
stradajočih krajev v Bosni, Her­
cegovini, Dalmaciji, Liki, Gor­
skem kotarju. Črni gori itd.. To 
je  nujna naloga, katera ne trpi 
odlaganja, ker zima j e  blizu, ker 
takrat zaradi snežnih žametov 
bi to bilo onemogočeno. Pro­
gram Fronte pomeni odločno iz­
vajanje socialnih nalog, da se 
ublaži beda pri siromašnih slo­
jih naroda in oskrbovanje na­
ših invalidov, kateri so dali svo­
je zdravje v borbi za današnjo 
novo demokratično federativno 
Jugoslavijo. 

"Program Fronte pomeni, od­
stranjevati nacionalni šovini­

zem in širiti ter utrjevati brat­
stvo in edinstvo naroda. Pro­
gram Fronte pomeni, odstranje­
vati brezsrčno špekulacijo, ka­
tera ustvarja težke razmere živ­
ljenja siromašnih delov naroda. 
Program Fronte pomeni, vspo-
sobljati in utrjevati tekovine 
naše velike borbe kot zenico svo­
jega očesa. (Burni aplavz). 

"Končno, program Fronte po­
meni izvršiti delo uničenja 
ostankov fašizma v naši domo­
vini. (Burno odobravanje). To 
so, po mojem mišljenju glavne 
naloge, katere ter ja jo maksi­
malni napor vseh sil, da bi se 
one izvršile. 

"Meni ni več potrebno podčr­
tati ogromni značaj, historijski 
značaj tega kongresa, ker j e  o 
temu bilo govorjeno že dosti, 
ampak poživljam vse, da pojdite 
med narod in da presadite vse 
one misli, ki so bile izražene tu­
kaj,  v dušo naših narodov, ker 
to j e  na ta način garancija, da 
bomo hitreje ustvarili naš cilj, 
kateri j e  pred nami. (Burni 
aplavz). 

"Naj  živi nova demokratična 
federativna Jugoslavija! 

"Naj  živi Narodna Fronta Ju­
goslavije!" 

dilo tajne zazidane magacine, v 
katerih j e  našlo nepričakovano 
veliko zalogo vsakovrstnega 
blaga. 

Našli so 15,00 kilogramov 
sladkorja, 10,000 kilogramov ri-
ža, 300 kilogramov prave kave, 
640 kilogramov mila Zlatorog, 
350 kilogramov sveč, 700 litrov 
kisa, 350 kilogramov masti, 
2,600 kilogramov ajde, 2,400 ki­
logramov ovsa, 700 kilogramov 
žitne kave, 900 kilogramov otro­
bov, 80 bal angleškega štofa in 
ogromne količine ostalega špe-
carijskega in manufakturnega 
blaga. 

Jugoslovanska narodna ob-

Mali oglasi 
Naprodaj je 

hiša s 10 sobami, 5-5 sob, s 
sobo in kopalnico na 3. nad­
stropju. Kokošnjak, velika 
lota. Cena $7,200.. Pokličite 
LI 9837, ali se zglasite na 
14315 Darley Ave. 

Razkrinkan špekulant 
špekulanta Levstik in Oblak, 

ki sta imela skupno trgovino na 
Rakeku, sta si v poslednjih letih 
nagrmadila ogromno premože­
nje. Ves ta  čas sta se namreč z 
vso vnemo bavila s črno borzo in 
drugimi špekulantskimi posli. 

Ljudem sta neprestano tožila, 
da so jima Italijani in Nemci po­
polnoma izpraznili trgovino. 
Kdor pa jima je ponudil za bla­
go zelo visoko ceno, j e  mogel 
pri njima dobiti, kar si j e  za­
želel. 

Načelstvo okrajne Narodne 
milice za okraj  Cerknica j e  v za­
četku junija meseca letos s po­
močjo ljudstva temeljito pregle­
dalo vsa poslopja tvrdke Lev­
stik in Oblak. V kleteh j e  izšle-

3 sobe v najem 
Odda se v najem kuhinjo, 
sprejemno sobo in spalnico, 

last je vso to skrito zalogo za- Tudi kopalnica. Odda se lju­
dem brez otrok. Vpraša se 
na 391 E. 165 St., ali pokli­
čite IV 1988. 

plenila in jo  takoj razdelila med 
siromašno ljudstvo Loške doli­
ne, Žirovnice, Blok, Cerknice in 
Rakeka. 

S N A Ž I L K E  
za nočno delo 

od 3.30 zj.  do poldne 

Popust na osebnih nakupih 
Preskrbimo uniforme 

Tedenska plača 

Halle Bros. Co. 
1228 E. 12 Si. 

SOUND SYSTEM 
INDOOR OR OUTDOOR 
Posebni popust za društva 

B, J, Radio Service 
1363 E. 45 St. — HEnd. tKM 

Dekle ali ženska 
se išče za hišna opravila.— 
Stalno delo. Nič pranja ali 
likanja. Dobra plača. Katero 
veseli, naj  se zglasi na 17820 
Nottingham Rd. 

OGLAŠAJTE V 
"ENAKOPRAVNOSTI" 

NORTHERN FURNACE 
Forneze inštaliramo ter po­

pravimo vsakovrstne forneze 
z novimi ali rabljenimi deli. 

1172 E. 79 St. 
HE 4146 HE 6344 

Natakarica ali natakar 
dobi dobro službo za delo 
vsak petek in soboto od 8. 
ure zvečer do 2.30 zj. Plača 
$15. Naslov se poizve v ura­
du tega lista. 

DA SE UREDI ZA-
RUŠČINO 

40 akrov rodovitne farme 

Velik vinograd, jabolka, hru­
ške in breskve; paša in nekaj 
gozda. Hiša s 7 sobami, klet, 
hlev; 20x40 čevljev 2-nadstrop-
ni prostor za nalaganje, s klet­
jo pod vsem prostorom, 10 čev­
l jev visoka, za shrambo hrane. 
Kokošnjak, prašičji hlev, shram-
|ba za orodje in voz; plinov vre­
lec za vsako uporabo. Zglasiti 
,se j e  na 24700 HIGHLAND RD. 
jI miljo južno od Euclid Ave., 1 
,miljo zapadno od Richmond Rd., 
11  milj od Public Square, ali po­
kličite KEnmore 0202 in vpra­
šajte za Mr. Verbsky. 

am 
iiiiiSl!; 

)V 

skrene čestitke 

-" naša ljubljena soproga in 
dobra mama 

oK ^rs. Frances Bohinc 
ilik' 

oĵ t / ^j®nega 60. rojstnega dne, danes, 
^ tisoč devetsto-pet-in-štirideset. 

želja je, da bi dočakala še 
^ sreči in zadovoljstvu. 
Najlepša voščila od sina Bill-a iz 

sina Alberta iz Pacifika, ka-
^ od vseh nas! 

to 

soprog, SINOVI in HČERE 

m 

THE MAY COMPANY 
PRIHRANITE NA PERILU IN POSTEUNINI 

Za nevestino balo in gospodinje 

"FIELDCREST" 
Blanketi 

Iz 50% volne-in*50% bombaža 
par 8-98 

Izborna insulacija za zimske 
večere . . .  so ti blanketi v 
block plaids, požaste, modre, 
zelene ali  cedrove b a r v e  z be­
lo. Izvrstna kombinacija čiste 
volne in močnega bombaža. 
Mere 72x84" v parih. 

Nabasani vzglavniki za 
posteljo 

Za udobni  spanec 

X.49 
Dobro napolnjeni od k r a j a  do 
k r a j a  z f inim belim k u r j i m  
perjem. Všito v močno A.  C. 
A.  modro in belo ticking bla­
go. Velike mere 21x27 inčev. 
35% dlake, reprocesirani 5.49 
50% dlake, reprocesirani 6.85 

Odeja velike mere 
Napolnjena z vo lno  i n  

bombažem 

7-98 
Mehka—napolnjena z 10% či­
ste volne, 90% finega bomba­
ža; obšita z atraktivnim pisa­
nim satinom, rozaste ali mo­
dre barve; mere 72x84. Kra­
sno darilo za novo gospodinjo 
ali  vašo lastno spalnico. 

'Hobnail" lul led poslelj-
no pregrinjalo 

za ve l iko  ali  t w i n  posteljo 

5-98 
Te vrs te  posteljnega pregri­
n ja la  se poda izvrstno z vsa­
kovrstno spalnico. Lepo obši-
to z lepimi vzorci. V mehkih 
barvah-zlata, bela, modra, ro-
zasta, zelena ali  p e ^ h .  

Mexican prinl prli  
v mer i  52x52 inčev 

'Haynes" bele brisače 
v mort 20x40" * 

1 . 3 9  
ž i v i  mehiški vzorci v prijet­
nih barvah natisnjeni na glad­
k o  izdelanem "Spring Maid" 
blagu, f ine kakovosti. Se j ih  
rabi  za namizne prte; kupite 
dodatni par  in si napravite 
"drapes"  za ansambel. 

Naše čisto bele "Haynes" pr­
vovrstne brisače, iz težkega 
blaga, k i  absorbira; izdelane 
V popularni 20x40 meri za ko-
pelno ali  ročno rabo. (Omeji­
tev štirih brisač na odjemal­
ca. Nobenih naročil po pošti 
ali  telefonu.) 

Collon print toweling 
v lepih barvnih  vzorcih 

Lg jarda 

Napravite majhne prte; rabi­
te za kuhinjske  zavese; vidite 
kako žive in pri jetne brisače 
lahko napravite. Natisnjeni 
vzorci v rdeči ali  modri bar­
vi, k i  nudi novo živahnost v 
vaši  kuhinji.  

Podložki za modroce 
Na gosto šivani  

X . 7 9  
Mere 34x52 za rabo po sre­

di postelje za protekcijo; za 
posteljo za eno ali d v e  osebi. 
Iz finega bombaža in na gosto 
šivane, da nudijo večjo upo­
rabo. Dobro obšiti ob kraj ih.  
(Nobenih poštnih ali telefon­
skih naročil.) 

Za delavce 
T E Ž A K I  

80c na uro f i l l l  
Stalno delo f !  | ^ | j  

LINO PAINT CO. 
16908 Waterloo Rd. X i  

Išče se 
ZIDARJE IN TEŽAKE 

Dobra plača 

Kdor se zanima, na j  se 
oglasi na 

960 E. 185 St. -

DELAJTE V 
MODERNEMU POSLOPJU 

THE TELEPHONE CO. 
potrebuje 

Ž E N S K E  kot 
delavke hišnih del 

Downtown poslopja 
Stalno delo—Dobre plače 

Polni ali delni čas 
6 večerov v tednu 

5:10 do 1:40 zj.  
Zglasite se na 

Employment Office 
700 Prospect Ave., soba 901 
od 8. zj .  do 5. pop,, dnevno 

raz ven ob nedeljah 

THE OHIO BELL 
TELEPHONE CO. 

THE MAY COMPANY . . . LINENS AND BEDDING ČETRTO NADSTROPJE 

M O Š K I  
stari 19 do 30 let 

za delo v oddelku za pakiranje  
odpoši l janje  i n  t iskanje  

' Plača o d  u r e  
UNITED AUTOGRAPHIC 

REGISTER CO. 
13300 Coit Rd. GL 7220 

OFFICE BOY 
ZA SPLOŠNA DELA V URADU 

17 do 22 let star 
Tedenska plača 

UNITED AUTOMATIC REGISTER 
COMPANY 

13300 Coil Road 
GL 7220 

SPREJME SE 

IZURJENO NATAKARICO 
veščo tega posla 

Delo j e  v collinwoodskem okrožju 
Dobra plača — stalno delo 

Naslov se poizve v uradu lega lisla 

Oglašajte v Enakopravnosti 

Mali oglasi 
V najem 

se odda tri sobe za zakonski 
par. Pokličite po 5. uri zve­
čer, MU 7326. 

Naprodaj je  
hiša za 3 družine, 6 sob s ko­
palnico, spodaj; vse nanovo 
papirano; prsna kopel, for-
nez na vročo vodo, avtoma­
tični grelci, zimska okna; 
zgoraj za 2 družini po tri so­
be, posamezne kleti, podstre­
š je  po vsej  hiši, zj^ana ga­
raža za 4 avte, plinska, vod­
na in električna napeljava; 
zelo praktična delavnica, 
ograjen vrt  40x140. Cena 
zmerna. Zglasite se po 3. uri 
popoldne pri lastniku na 
16016 Saranac Rd., zadaj, 
zgoraj. 

Gospodinja 
srednje starosti, ki ima ra­
da otroke, dobi dobro služ­
bo, da bi prevzela gospodinj­
stvo v bungalow hiši. Mora 
tu ostati. Pokličite pred 11. 
uro zjutraj HE 8299, ali po­
zneje na EN 0511 in vprašaj­
te za Mrs. Hrovat. 

P 



STR AN % ENAKOPRAVNOST 

^ a ^ n a n i l o  

TEREZA ETIENNE 
JOHN KNITTEL 

(Nadaljevanje) 

Preden s e j e  zdanilo, j e  šla 
Tereza na dvorišče. Med tem ko 
so Joggi, Leonhard, Cosino, Ema 
in Hanica molzli svoje krave, se 
j e  umivala pri vodnjaku. Ko se 
j e  umila, j e  vprašala, k j e  bi na­
šla Rothlisbergerja. Ida j e  odlo­
žila golido. 

"Pojdi, poiskala ga bom." 
Z ropotajočimi coklami j e  te­

kla naprej in našli sta Rothlis­
bergerja v stranskem poslopju. 

"Tu j e  Lahinja," j e  rekla, "te­
be išče, mojster." 

"Prav, pridem." 
Odložil j e  par praznih vreč in 

prišel k Terezi. 
"Zdaj ni drugega dela, samo 

čebre in vrče za mleko j e  treba 
pomiti," j e  dejal, "Adrijan se je  
peljal na postajo po vrče. Po­
kazal ti bo, kako se to opravL" 

"Ali bom morala vnaprej sa­
ma hoditi po vrče?" 

"Zakaj? Ali znaš ravnati s ko­
njem in vozom?" 

"Da." 
"Ne vem. Raje vidim, če opra­

vi jo to stvar moški." 
"Storim vse, kar zahtevate od 

mene." 
Zamišljeno jo j e  pogledal. 
"Ne moreš delati brez nogavic 

in čevljev,' ' je  pristavil nato. 
"Imam samo čevlje na zapon­

ko. Nič niso vredni. Nočem, da 
bi se mi smejali. Delati hočem in 
hočem dobiti svoje plačilo." 

"Plačo—hm. Koliko!" 
"Kolikor mi boste dali." 
"Trideset do štirideset fran­

kov na mesec? Imej štirideset, 
deklič, in hrano ter stanovanje 
kakor drugi." 

"In delovne čevlje tudi? Saj  
ste rekli, da ne morem hoditi bo­
sa naokoli." 

"Na, vidiš, Tereza, to j e  ne 
umna stvar. Vsi ostali-so nam­
reč .prinesli svoje stVafi s se­
boj.'"' 

"Prav, toda jaz nimam niče­
sar, razen kar nosim na sebi." 

"Bomo videli. Bomo videli 
Smukni zaenkrat v tiste čevlje 
tam pod stopnicami. Emini so. 
Ona opravlja zdaj hišna dela in 
jih ne bo rabila." 

"Pa se ne bo jezila, če vzamem 
njene čevlje?" 
• "Jezila? Zakaj?" 

Zopet jo j e  pogledal. Zdaj ne­
koliko vprašujoče. 

"Ne vem, ne zdiš se mi sposob­
na za tako delo," j e  pristavil na­
to. "Poišči si ra je  kjerkoli tako 
hišno opravilo." 

"Ne maram hiš," j e  odvrnila. 
"Toda ko bodo potem kasneje 
gnali krave v planino, ali bom 
smela z njimi?" 

"V planino?" j e  vzkliknil za­
čudeno. "In s kravami? Ali nisi 
ra je  med ljudmi? Ali ne greš ra­
j e  v druščino in na ples? Na pla? 
nini ni ničesar podobnega." 

"Rada sem sama." 

Rothlisberger se j e  smejal. 
"Leonhard žene poleti živino 

v planino. S seboj vzame najem­
nike za čuvaje." 

"Kdo j e  Leonhard?" 
"Leonhard? Zdaj sedi tu notri 

in molze." 
"Oni z majhnimi svetlimi br-

kami?" • 
"To j e  on. Pravo moje naspro 

tje." Znova se j e  smejal. "Toda 
zdaj ti moram preskrbeti par 
Fridinih nogavic. Plačal jih bom 
in ob koncu meseca ti ne bom 
odtegnil. Gotovo ne." 

Terezika ga j e  močno začude­

no pogledala. Šel j e  svojo pot in 
tudi ona j e  odšla. 

Nekoliko kasneje j e  morala 
vpisati svoje ime v Rothlisber­
ger j evo knjigo. Naročil j i  je, na j  
gre kakor hitro mogoče v Gam 
k občinskemu pisarju in prijavi 
svoj prihod. Vprašala je, zakaj 

"Ker zahteva zakon tako." 
Beseda zakon* j o j e  prestrašila. 

Zakon j e  pomenil n je j  policijo. 
Policije se j e  bala. Imela j e  čisto 
vest, nikdar ni storila nobenega 
zločina, toda besedici "zakon" in 
"policija" sta j i  pognali vedno 
groznico v kosti. Ni se menila 
za blisk in grom, ni j e  plašila 
samota pustih gorskih dolin, ni­
so j e  plašile niti pozornosti mo­
ških, toda kakor hitro j e  prišla 
v stik z vladnimi uradniki, s e j e  
j e  lotila vedno čudna vrtogla­
vost. V senci tega strahu j e  do­
rasla iz deklice v ženo. Ta strah 
j e  vplival na njen moralni zna­
čaj in jo podil v samoto. Med­
tem ko j e  prenašala ohromelo, 
izmučeno telo svojega očeta, 
medtem ko j e  garala in se potila 
in doprinašala žrtev za žrtvijo, 
da bi ohranila to t?lo pri življe­
nju, j e  zamrl v n j e j  polagoma 
vsak ponos, vsaka častihlepnost, 
j e  zamrla njena vera v pravič­
nost. Čutila je, da j e  bila mera 
kazni, ki so jo prisodili njenemu 
očetu in n je j  sami, prevelika, 
pretežka, da bi bila pravična in 
d a j e  morala biti torej nepravi­
čna. 

Ko bi se bila le kazen z odpu­
stom njenega očeta iz ječe kon­
čala! Nesrečni dan, ko se j e  po­
vrnil! Kajti človeška srca so še 
manj odpuščala kakor zakon. 

Ker j e  bil naslednji dan ne­
delja, ni bilo pisarja v uradu. 
Ljudje  z Gamhofa so odšli vsi 
v cerkev. 

Samo Tereza j e  ostala doma, 
Cerkev ni nikdar ničesar storila 
za njo. Nikdar ni Tereza prosja­
čila usmiljenja—niti ne od cer­
kve. Oče j i  j e  dejal, da so duhov­
niki sami lažnivci. Ali so morda 
protestant j e  boljši? Toda tudi ti 
niso nikdar storili ničesar do­
brega. Medtem ko so l judje  
Gamhofa peli bogu gospodu svo­
j e  hvalnice, j e  sedela v svoji so 
bi in jela krpati svoje nogavice 
s klopkom črne volne, ki si jo 
j e  izposodila pri Hedviki. 

V ponedeljek j e  šla v občinsko 
pisarno. Streslo jo je, ko j e  sto­
pila v sobo gospoda Blaserja in 
spričo zatohlih duhov arhiva jo 
j e  obšla slabost. Razložila j e  go 
spodu Blaserju, k i j e  strmel v 
njo—naprej skozi očala, nato 
preko njih in nato izpod njih— 
da j e  sedaj zaposlena na Gamho-
f u  in j e  navedla svoje ime in 
starost. 

Ko j e  zahteval njen krstni list, 
j e  izjavila, da ga nima. 

"Ha, pa ga morate imeti. Iz 
katere občine ste prišli?" 

"Iz Sittena." 
"Morate si preskrbeti domov 

nico ali krstni list iz Sittena. Pi 
s i t e  tamošnjemu občinskemu 
uradu." 

"Ali mora biti to takoj?" 
"Še ta teden." 
"Bom uredila. J e  sicer treba 

še k a j  storiti?" 
"Ne. To j e  vse." 
"Hvala vam." 
Vrnila se j e  na Gamhof. Po 

tem j e  pisala pismo v Sitten 
naslovljeno na občinskega pisar 
j a, v katerem j e  prosila za krstni 
list. Od tega trenutka dalje ni 
imela več miru. Pripravljena j e  
bila na novo popotovanje, kajti  

dvomila ni, da se bo prekletstvo 
njenega življenja na kakršenko­
li način priplazilo za njo, celo 
preko gora, ki jih j e  s težavo 
preplezala, da bi mu ušla. Toda 
nihče se ne bo več drznil, da bi 
jo še enkrat sramotil morilčeve­
ga otroka! Tega j i  j e  bilo dovolj. 
Mračnega obraza j e  šla na delo 
in njene oči so gledale skoraj 
divje in jezno. 

Isti teden naj  bi se povrnil An­
ton Muller iz Berna. Ido in Ha-
niko so poslali v veliko hišo, da 
bi pripravile gospodarjevo spal 
nico. Terezi so ukazali, naj  pomi 
j e  stopnišče in notranji hodnik. 
Šla j e  gor v hišo in jo j e  zdaj 
prvič videla znotraj. Tik za vra­
ti j e  bila ogromna kuhinja z od­
prtim ognjiščem in dolgimi vr­
stami snažnih bakrenih kožic in 
kotličev, pralnih skled in poso­
de. Stopnišče z rezljano ograjo 
j e  vodilo v gorenje nadstropje 
hiše. Iz kuhinje so vodili na de­
sno in levo ozki hodniki. Med­
tem ko j e  Tereza hodila na­
okrog, j e  ogledovala onstran le­
žeče sobe, k jer  so bile velikan­
ske, starinske lončene peči in 
r javo težko pohištvo, ki se j i  j e  
zdelo čudovito lepo. Tla so bila 
obložena z deščicami in sonce se 
j e  iskrilo skozi ozka, nizko leže­
ča okna, ki so bila na pol zakri­
ta z gostimi kitami brstečih ge-
ranij in divjih rož. Stene so kra­
sile ogromne steklene omare in 
v njih so bili shranjeni vezani in 
drugi dokumenti, lavorjevi ven­
ci, odlikovanja, srebrni vrči. Na 
stenah so visele v zlatih okvirih 
diplome, očitno trofej^ različnih 
rodov Muller j ev strelcev, Mul-
erjev telovadcev in Muller j ev 
Dorilcev, dalje potrdila o nagra­
jenih bikih, nagrajenih kravah 
in splošnih kmetovalskih uspe 
lih. Ponosna zgodovina gamskih 

enne-Mariano nekdaj bogati. 
Bili so celo grofje. Od tega mo­
ra biti že več ko tri sto let. Za­
k a j  se ne piše Mariano? Zakaj 
samo Etienne? Mariano zveni 
mnogo lepše! 

Anton Muller ali "gospod", 
"stari", kakor ga je  imenovala 
služinčad, je  prišel domov sla­
be volje. Iz Unterlanda j e  prine­
sel s seboj hladno vreme. Na­
slednje 'jutro navsezgodaj j e  
prišel dol v delovnem jopiču in 
brž videl, da je  eden izmed so­
dov za gnojnico puščal in da so 
bili za njim po vsej  cesti sledo­
vi. 

"Leonhard!" je  zakričal glas­
no. "Vso cesto tako zasvinjati! 
Ljudje ne potrebujejo nobenih 
raztresenih sledov, da najdejo 
Gamhof. Prekleto. , 

DR. P. B. VIRANT — Optometrist 
PREGLED OČI — PREDPIS OČAL 

Uradne ure:  9:30 d|o 12:00; 1:80 do 5:00 
Zvečer: 6:30 do 8:30 

v sredo in  soboto 9:30 do 12:30 
15621 W a t e r l o o  R d .  Cleveland,  O h i o  

v poslopju North American Banke 

Z a  sestanek pokl ič ite  I V a n h o e  6436 

Leonharda so gospodarjeve 
besede čudno poparile. Stal je  
tiho in mirno, kakor začaran. 
Njegov obraz je  bil živirdeč, 
kakor geranija in njegove ma­
le svetle brke so bile podobne 
fosforescirajoči črti, ki se je  
vlekla od lica do lica. 

Zdaj je  hrumel Anton Muller 
v hlev, kjer  je polagal stari Jog­
gi sveže otepe pod korita. Ko je  
Joggi zagledal svojega gospo­
darja, j e  nehal peti. 

"Dober dan, ah!"  je zahre-
ščal s svojim tankim starčev-
skih glasom. "Zopet nazaj iz 
Berna, to je  dobro. Karolina se 
po malem popravlja." 

"Joggi," j e  dejal Anton Mul­
ler, medtem ko je stopal med 
kravami k staremu možu in 
krepko sunil Fleuretto, ki ga je  
oplazila s svojim umazanim 
repom preko lica, "Joggi, Voj­
voda se danes vrne. Konrad ga 

IVIullerjeTr. Tii in pripeljal čkamov. Ifagrajen je  
rezljane skrinje in orjaške stare 
omare. 

Kako čudovito je  moralo bi­
ti, imeti bogastvo in knjige! Ce­
sto je  o tem premišljevala, ka­
ko strašansko mnogo j e  najbr-
že bogatih ljudi na svetu. Oče ji  
je pripovedoval, da so bili Eti-

(Dalje prihodnjič) 

T h e  Florence Dress Shoppe 
Popolna zaloga vsakovrstnih 

oblek z^ ženske in dekleta. 
Vse mere 

644 EAST 185ih ST. 

Named to Investigate Pearl Harbor 

The joint congressional committee named  to investigate the Pearl 
Harbor disaster of December 7, 1941, is  composed of, f r o m  left to right: 
Senators Alben W. Barkley (Dem., Ky.) ,  Walter F .  George (Dem., Ga.), 
Scott Lucas (Dem., 111.), Homer Ferguson (Rep., Mich.) and Ralph Brew­
ster (Rep., Maine). 

House members of the committee include, left to right: Representatives 
Jere Cooper (Dem., Tenn.), J. Bayard Clark (Dem., N. C.), John W. Mur­
phy (Dem., Pa. ) ,  Frank B. Keefe (Rep., Wis.) and Bertrand Gearhart 
(Rep., Calif.). The committee may also investigate conditions on the Phil­
ippine islands. 

Claimed World's Fastest Growing City 

Mayor Eugene Bernard, left, enlisted local business men to erect 
sign at entrance to Val D'Or, rapidly growing mining community in the 
newly discovered ore zone of western Quebec, to prove that in 12 years 
the city had an increase of 1500 per cent in population. Postwar plans are 
for the handling of gold, zinc and copper from nearby mines. 

Globoko poirii in žalostnega srca naznanjamo v s e m  s o r o d n i ­
k o m  i n  p r i j a t e l j e m  tužno vest, da  j e  u m r l a  naša l j u b l j e n a  soprO" 
ga, mamica, hčerka i n  sestra 

Mary Bittenc 
ROJENA DEBELJAK 

Kruta  smrt  j i  j e  nenadoma pretrgala n i t  ž i v l j e n j a  d n e  11- s®P" 
tembra  1945. . 

Pogreb blagopokojnice se j e  v rš i l  d n e  15. septembra iz Augu® 
F .  Svetkovih  pogrebnih  prostorov v cerkev s v .  Marije Vnebovzei® 
n a  Holmes Ave . ,  ter p o  oprav l jen i  s lovesni  zadušnici  na  CalvarY 
pokopališče k j e r  s m o  j o  položili  v naročje mater i  z e m l j i  k večnem 
počitku. 

Blagopokojnica j e  b i la  ro jena  d n e  8. septembra 1910 lei&' ^ 
Clevelandu, Ohio. 

V, dolžnost s i  štejemo, da  se t e m  potom iskreno zahvalili® 
v s e m  drag im p r i j a t e l j e m  i n  sorodnikom, k i  so položili  toliko kras­
n i h  vencev  c v e t j a  h krsti  naše l j u b l j e n e  soproge, m a m i c A  hc®'® 
i n  sestre. T a  dokaz vaše  l j u b e z n i  napram n j e j  n a m  j e  b i l  v veh* 
tolažbo. Našo zahvalo izrekamo sledečim: 

Mr. i n  Mrs. A l  Moro, Mr. i n  Mrs. Matt L e  Nasse, Mr. Fran*' 
Bittenc st., Mrs. Sally Gregor, Mr. i n  Mrs. Chas. Gor j up,  Mr. J® 
Mrs. Wm. Bittenc, Mr. in Mrs. John Bittenc, Mr. Frank P®*® 
Mrs. Albina Raik in družini Kar  is, Mrs. Edith  Waletis, Mr. in  
Geo. Ilgunas, Mr. i n  Mrs. Frank  Urbančič, Mr. John  D e b e l j a k  ' 
družini,  Mr. i n  Mrs. Frank  Sle jko  st., Mr. i n  Mrs. Frank Sl®ŷ  
ml., Mr. in Mrs. Tom Smith, Miss Anne Stakich, Mr. in Mrs. 
Matayka, Mr. in Mrs. Anton Laurich in družini, druž inam Zs* 
kovec, Mr. i n  Mrs. John Nosan, Mr. i n  Mrs. Frank  Bogolin, Mr. ^ 
Mrs. Ray  Magayna, druž in i  Bogolin, Mr. i n  Mrs. Geo. ReadinS' 
Mr. i n  Mrs. Leo Wolf,  č lanom pevskega zbora Jadran, direkto^J 
Slov.  del.  doma, de lavcem Perfection Stove Co., W h i t e  Motor 
Tabulat ing Dept., T h e  International Transparency Co., Mr. in  
D. J. Kalstrom, sosedom, sošolcem Maryann razreda št. 116» 
C a m p  Fire  dekletom, druš tvu  Blejsko jezero št. 27 SDZ. ^ 

D a l j e  srčna hva la  v s e m  onim, k i  so daroval i  za s v .  maše, ki 
bodo  bra le  za m i r  duš i  pokojnice.  Zahvalo naj .  spre jme jo :  

Mrs. Milner, Mrs. Mary Matoh i n  Mrs. Jennie  Batich, Mr^j 
Mrs. Frank  Krainz,  A n g .  i n  A1 Gruden, Mrs. A n n  Mandel, y ' 
W m .  Mozina, Mr. i n  Mrs. P. McHugh, Mr. i n  Mrs. John  Lau%^ ' 
Mr. i n  Mrs. A .  Zaller ml., Mr. i n  Mrs. W m .  Bittenc, Mr. J 
A1 Moro, Mr. i n  Mrs. Jordan, Mr. i n  Mrs. F .  Bogolin ml., Mr-
Mrs. Joe Konchan, Mrs. Josephine Futo, družina Frank  
Mrs. J. Slattery, Mr. F r a n k  Bittenc St., Mrs. Mary Woytow,  ^ 
i n  Mrs. Frank  Kristoff,  Mr. i n  Mrs. J. Zabucovic, Mr. i n  Mrs. 
St. James, Mr. i n  Mrs. A n t o n  Prime, Mr. Logar, Mrs. Mary \ . 
i n  Stella Hostnik, Mr. i n  Mrs. Geo. Wyatt,  Mr. Joseph 
Mrs. Celia Jacklitz, Mr. i n  Mrs. Frank  Prudič, Mrs. 
Kremzar,  Mrs. A l i c e  Husare, Miss Paul ine Lavrich,  Mr. in  
Tony  Laurich, Mrs. Jennie  Jagodnik, Mr. i n  Mrs. John  Lekan, 
i n  Mrs. Joseph Stucin, T h e  P h i  Chi  Club.  _ 

Naša zahvala  n a j  b o  izrečena t u d i  vsem,  k i  so dal i  svoj® ® 
mobi le  brezplačno v poslugo za spremstvo p r i  pogrebu, i n  sic 

Društvu  Blejsko jezero št. 27 SDZ, Mr. Joe Good, Mr. 
A d g e m a ,  ](/Ir. C. Wiess, Mr. A1 Moro, Mrs. Frank  Urbancic, * 
John  Bittenc, Mr. T o m  Smith, Mr. W .  J. Hippsley, Mr. Tony 
r ich ml., Mr. Frank  Bogolin, Mr. Geo. Reading, Miss Mary ^ 
Mr. Frank  Sle jko  m l .  ^ 

Hvala  vsem,  k i  so prišl i  kropit  pokoj  nico. k o  j e  ležala gij-
v a š k e m u  odru  ter vsem,  k i  so jo  spremil i  n a  n j e n i  z a d n j i  z® 
sk i  poti  n a  pokopališče. , tgo 

Našo zahvalo n a j  s p r e j m e  A u g u s t  F .  Svetek za vzorno 
pogreb  i n  na jbo l j šo  vsestransko poslugo. Zahvalo n a j  sprejm® 
T o m e  za oprav l jeno  slovesno zadušnico, a Rev.  Chelesnik z 
laži lne obiske v bolnišnici.  _ . v. g? 

Hvala nosilcem krste-sobratom društva  Blejsko jezero s • 
SDZ., katerega j e  b i la  članica pokoj  niča. jjg 

Našo posebno zahvalo n a j  s p r e j m e j o  Susel Cadets Slo*® ^ 
ženske zveze  za častno stražo o b  odru  i n  p e v s k e m u  zboru J® 
za krasno zapete žalostinke pokoj  n ič i  v slovo. g. 

A k o  se j e  izpustilo i m e  katerega, k i j e  n a  ta a l i  oni  pge 
m a g a l  a l i  prispeval,  prosimo oproščen j a i n  se m u  isto n a j  i " 
z a h v a l j u j e m o .  

Nenadno i e  smrt  pretrgala n i t  Tvo jega  ž i v l j e n j a .  
_ v 1 v 

Odn®sl̂  
go 

T e  t ja,  o d  koder n i  povratka. Naša srca pa so polna žalosti io ^ 
. i -i_ ! T"- l:..!.;!: T-l-S; ___ ..a,rast. 0® J polne  grenkih  solz, v s a j  smo T e  v s i  l j ub i l i .  Tolaži nas zavest, 

sn idemo enkrat t a m  n a  k r a j u  večnega m i r u  i n  blaženstva -
zvezdami!  

Spava j  m i r n o  — s n i v a j  sladko! 
Žalujoči  ostali: 

F R A N K ,  soprog; 
M A R Y A N N ,  hčerka; 

JOHN DEBELJAK, oče; 
CPL. TONY DEBELJAK, brat;  

JOSEPHINE i n  FRANCES, poročena Bogolin.  s e s t r i .  

Cleveland, Ohio, dne 4. oktobra, 1945. 


